
A hangprojektor használata előtt figyelmesen olvassa el ezt a 
kézikönyvet, és őrizze meg későbbi felhasználás céljából.

KEZELÉSI UTASÍTÁS

5.1.4 csatornás hangprojektor vezeték nélküli 
mélysugárzóval

Modell: AX5140Q
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 A termék helyes ártalmatlanítása. Ez a 
jelölés azt jelenti, hogy ezt a terméket 
az Európai Közösség teljes területén 
tilos az egyéb háztartási hulladékkal 
együtt ártalmatlanítani. A lehetséges, 
ellenőrizetlen hulladék-ártalmatlanítási 
környezeti-, vagy a humán-
egészségügyi károk megelőzése 
érdekében szíveskedjen 
felelősségteljesen ártalmatlanítani, 
ezzel is segíti az alapanyagforrások 
fenntartható újrahasznosítását. Használt 
készüléke elhelyezéséhez használja a 
hulladék begyűjtő és kezelő 
rendszereket, vagy keresse fel azt a 
kereskedést, ahol a terméket vásárolta. 
Ők átvehetik ezt a terméket 
környezetvédelmi szempontból 
biztonságos újrahasznosításra.

A XinYang (Hong Kong) Co., Ltd. kijelenti, 
hogy a rádióberendezés típusa megfelel 
a 2014/53/EU irányelvnek és az Egyesült 
Királyság 2017. évi rádióberendezésekre 
vonatkozó szabályozásának. A teljes 
Megfelelőségi nyilatkozat (DoC) a 
termékmodell nevének megadásával itt érhető el: 
https://global.hisense.com/support/certi�cate-
download/.
Meghatalmazott EU-képviselő:
Gorenje gospodinjski aparati, d.0.0.
Cím: Partizanska cesta 12, 3320Velenje, Slovenija
E-mail: info@gorenje.com
A hangprojektorok és parti hangsugárzók 
típusneve az adattáblán található, míg a Bluetooth 
távirányítók esetében a termékcímkén vagy az 
elemtartó fedelén belül.

1.2
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2.	 Ami a dobozban van

•	 Az áramkábel mennyisége és a dugvilla régiónként eltérő. ** A tartozékok eltérhetnek a 
fenti listától a különböző modellek, országok/régiók miatt, kérjük, tekintse meg a tényleges 
tartozékzacskót.

•	 A felhasználói kézikönyvben látható képek, illusztrációk és rajzok csak tájékoztató jellegűek, 
a tényleges termék megjelenése eltérhet.

HDMI kábel

Hangprojektor

Falraszerelő készlet

Távirányító / 
2 db AAA elem

Vezeték nélküli 
mélysugárzó

Térhatású 
hangszórók, 2 db

2 db váltóáramú tápkábel  

**

Kezelési utasítás/Garanciakártya
/Gyors indítási útmutató

*

Váltóáramú adapter × 2

c

b

*a Az USA 
számára

Az 
Egyesült 
Királyság 
számára

Ausztrália 
számára

Az EU 
számára
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3.	 Részek azonosítása
3.1	 Hangprojektor 

1		  Távirányító érzékelő
	 A távirányítótól érkező jeleket fogadja.
2	 	 Kijelző ablak 
	 Az aktuális státuszt mutatja.

3		   (BE/KI) gomb
		  A hangprojektort a BE és a Készenléti mód 

között kapcsolja át.
4		   (FORRÁS) gomb
	 Válassza ki a bemeneti forrást.
5		  +/－(VOL) gombok
	 A hangerő szintjét növeli/csökkenti.
6		  Falikonzol-csavarok
7		  AC IN ~ aljzat
	 Csatlakoztassa az AC hálózati áramkábelt.

�
�

�

8		  AUX aljzat
		  Hangbemenet MP3-lejátszóról vagy más 

eszközről (3,5 mm-es jack csatlakozóval).
9		  USB aljzat
		  Zene lejátszásához ide dughat be USB 

eszközt. 
10		  HDMI IN aljzat
	 Csatlakoztassa HDMI-forráseszközhöz, 

például DVD-lejátszóhoz, Blu-ray Disc™ 
lejátszóhoz vagy játékkonzolhoz.

11		  HDMI (TV eARC/ARC) aljzat
	 Ez az aljzat támogatja az eARC/ARC 

HDMI funkciót, és a TV HDMI (eARC/ARC) 
bemenetéhez kell csatlakoztatni.

12		  OPTICAL aljzat
	 Csatlakoztassa a TV vagy más digitális 

eszköz optikai hangkimenetéhez.

3.2	 Vezeték nélküli mélysugárzó
1		  Párosítási jelzőfény
		  Ha a mélysugárzó és a hangprojektor 

párosítása sikeres, a jelzőfény abbahagyja a 
villogást.

2		  PAIR gomb
		  Nyomja meg és tartsa lenyomva a 

Mélynyomó párosítási módjához, amely 
kizárólag kézi párosításhoz használatos. 
(Ne nyomja meg a PAIR gombot, mivel a 
hangprojektor, a mélynyomó és a térhatású 
hangszórók automatikusan párosodnak a 
készülék bekapcsolásakor.)

3		  AC IN~ aljzat
		  Csatlakoztassa az AC hálózati áramkábelt.

FELÜLNÉZET

HÁTULNÉZET
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3.3	 Térhatású hangszórók

1 PAIR gomb Aktiválja a párosítási funkciót a hangprojektor 
és a térhatású hangszórók között.

2	 Jelzőfény
• Gyors villogás
• Folyamatosan világít
• Lassú villogás

Térhatású hangszóró párosítási módban
Csatlakoztatva / Párosítás sikeres
Csatlakoztatás / Párosítás sikertelen

3 L/R Állítsa be a térhatású hangszórót bal (L) vagy 
jobb (R) oldalra

4 EGYENÁRAMÚ 
BEMENET Csatlakoztassa az adapterhez

5 Csavarok Csavarja ki a meglévő csavarokat, majd 
szerelje be a falra szereléshez szükségeseket.

3.4	 Távirányító

1 A hangprojektort a BEKAPCSOLT és a 
KÉSZENLÉTI módok között kapcsolja át.

2 SURR A térhatású hangot a PURE/PRO/KI között 
kapcsolja át.

3 VOL+/VOL－ A hangerő szintjét növeli/csökkenti.
4 BASS +/－ A mély hangok szintjének beállítása.
5 TREBLE +/－ A magas hangok szintjének beállítása.
6  (SOURCE) Válassza ki a bemeneti forrást.
7 A Bluetooth üzemmód kiválasztása. Nyomja 

meg és tartsa lenyomva a párosítási funkció 
aktiválásához Bluetooth módban, vagy a már 
párosított Bluetooth eszköz leválasztásához.

8 LVL Szintvezérlés (LVL).
9  / Ugrás az előző/következő számra Bluetooth/USB 

módban.
10 Lejátszás/szünet/lejátszás folytatása Bluetooth/

USB módban. Nyomja meg és tartsa lenyomva 
a gombot 3 másodpercig a beállítási menü 
eléréséhez.

11 EQ Az Equalizer (EQ) effektus kiválasztása. (FILM, 
HÍREK, ZENE, JÁTÉK PRO, SPORT)

12 MODE Válasszon hangmódot. (HANGMÓD KI, HANG, 
ÉJSZAKAI, AI)

13  (NÉMÍTÁS) A hang némítása vagy a némítás feloldása.

3.5	 A távirányító előkészítése
FONTOS: A távirányító hatótávolsága körülbelül 
6 méter (19,7 láb). Azonban előfordulhat, hogy 
nem működik megfelelően, ha a távirányító és a 
hangprojektor között akadályok vannak.

3.6	 A távirányítóban lévő elemek cseréje
1	 A távirányító elemrekeszének kinyitásához 

nyomja meg és csúsztassa le a hátsó fedelet.
2	 Helyezzen be kettő AAA méretű elemet. 

Ellenőrizze, hogy az elemek (+) és (–) végei 
megfelelő helyen vannak-e az elemrekeszben 
jelzett (+) és (–) érintkezőkhöz képest.

3	 Zárja vissza az elemrekesz fedelét.

Az elemekkel kapcsolatos óvintézkedések
•	 Ügyeljen arra, hogy az elemeket megfelelő 

pozitív „ és negatív „” polaritással helyezze 
be.

•	 Azonos típusú elemeket használjon. Soha ne 
használjon együtt különböző típusú elemeket.

•	 Akár újratölthető, akár nem újratölthető elemek 

5
1

2

3

4
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is használhatók. Olvassa el a címkéjükön 
szereplő óvintézkedéseket.

•	 Ügyeljen a körmére, amikor eltávolítja az 
elemrekesz fedelét és az elemet.

•	 Ne ejtse le a távirányítót.
•	 Ne engedje, hogy bármi ütést mérjen a 

távirányítóra.
•	 Ne öntsön vizet vagy folyadékot a távirányítóra.
•	 Ne helyezze a távirányítót nedves tárgyra.
•	 Ne helyezze a távirányítót közvetlen napfényre 

vagy túl erős hőforrások közelébe.
•	 Vegye ki az elemet a távirányítóból, ha hosszabb 

ideig nem használja, mert korrózió vagy 
szivárgás következhet be, és fizikai sérüléseket 
és/vagy anyagi károkat és/vagy tüzet okozhat.

•	 Ne használjon a megadottól eltérő elemeket.
•	 Ne használjon vegyesen új és régi elemeket.
•	 Soha ne töltsön újra egy elemet, ha nem 

győződött meg arról, hogy újratölthető típus. 

4.	 Elhelyezés és felszerelés
4.1	 Elhelyezés
A	 Ha a TV-t egy asztalra helyezte, az egységet 

közvetlenül a TV állványa elé teheti, a TV 
képernyőjével központosítva.

B	 Ha a TV falra van szerelve, a hangprojektort is 
falra szerelheti közvetlenül a TV képernyője alá.

A B
TVTV

4.2	 A hangprojektor falra szerelése
•	 Vigyázat: Ha nem jártas az elektromos 

szerszámok használatában vagy nem 
ismeri a falban futó elektromos vezetékek 
elhelyezkedését, forduljon szakemberhez. 
A felszerelést végző felelősségi körébe 
tartozik annak az ellenőrzése is, hogy a fal 
biztonságosan elviseli-e a hangprojektor és a 
fali konzolok teljes terhelését.

•	 A felszereléshez további szerszámokra van 
szükség (nem tartozék).

•	 Ne húzza meg túlzottan a csavarokat.
•	 Őrizze meg ezt a használati utasítást későbbi 

felhasználás céljából.
•	 Fúrás és felszerelés előtt ellenőrizze a faltípust 

egy elektronikus fugakeresővel.

FIGYELMEZTETÉS
•	 A sérülések megelőzése érdekében ezt a készüléket a 

padlóhoz vagy a falhoz biztonságosan kell rögzíteni, a 
telepítési utasításokkal összhangban.

•	 Javasolt falraszerelési magasság: ≤ 1,5 méter.

860 mm / 33.8”

1

4

3

2

860 mm/33,8"
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1.	 Fúrjon a falba 2 párhuzamos furatot (Ø 5,5-
6 mm, a faltípustól függően). A furatok közötti 
távolságnak 860mm-nek kell lennie.

2.	 Ha szükséges, stabilan rögzítsen furatonként 
1-1 tiplit a falban. Szerelje fel a falra szerelő 
konzolokat csavarokkal és csavarhúzóval. 
Győződjön meg arról, hogy biztonságosan 
vannak felszerelve.

3.	 Az egység hátuljából vegye ki a csavarokat. 
Szerelje be a falra szerelő csavarokat az egység 
hátuljába.

4.	 Emelje az egységet a falra szerelő konzolokra 
és csúsztassa a helyére.

4.3	 A térhatású hangszórók falra szerelése
1. 	 Szerelje fel a falra szerelő konzolokat 

csavarokkal és csavarhúzóval (nem tartozék). 
Győződjön meg arról, hogy biztonságosan 
tartanak-e.

2.	 Szerelje be a falra szerelő csavarokat az egység 
hátuljába.

3.	 Szerelje fel a térhatású hangszórót, ügyelve 
arra, hogy a megfelelő oldalra kerüljön (bal vagy 
jobb).

2

3

1

Megjegyzés: 
•	 A fali konzolok felszerelése előtt csatlakoztatnia 

kell a (R/L) térhatású hangszórók táp-/
hangszórókábeleit.

•	 Ellenőrizze a térhatású hangszóró hátulján lévő 
Surround L/R jelölést. A „Surround R” a jobb, a 
„Surround L” a bal oldalt jelöli.

5.	 Csatlakoztatások
Dolby Atmos®

A Dolby Atmos® magával ragadó hallgatási élményt 
nyújt azáltal, hogy háromdimenziós térben ad hangot, 
valamint a Dolby hangzás gazdagságát, tisztaságát 
és erejét közvetíti. További információért látogasson 
el a dolby.com/technologies/dolby-atmos

DTS:X
DTS:X, A határhangot többé már nem korlátozza 
a hangsugárzók rögzített elhelyezése vagy 
meghatározott csatornajelek.

5.1	 A HDMI aljzat használata

1. Módszer: Standard HDMI
-	 Ha a TV nem HDMI ARC-kompatibilis, 

szabványos HDMI-csatlakozáson keresztül 
csatlakoztassa a hangprojektort a TV-hez.

Blu-ray-lejátszó / DVD-lejátszó 
/ Felvevő/ Set-top Box...

1. 	 HDMI-kábellel csatlakoztassa a hangprojektor 
HDMI OUT (eARC/ARC) aljzatát a TV HDMI IN 
aljzatához.

2.	 HDMI-kábellel csatlakoztassa a hangprojektor 
HDMI IN aljzatát külső eszközeihez (például 
játékkonzolokhoz, DVD- és blu-ray-
lejátszókhoz).

2. Módszer: A HDMI eARC/ARC aljzat használata
Az eARC/ARC (továbbfejlesztett hangvisszaadási 
csatorna) lehetővé teszi, hogy egyetlen HDMI-
kábelen keresztül hangot továbbítson az ARC-
kompatibilis TV-ről a hangprojektorra. Az ARC 
funkció kihasználásához gondoskodjon arról, hogy 
a TV kompatibilis legyen a HDMI-CEC és ARC 
lehetőségekkel is, és ennek megfelelően állítsa be. 
Ha a beállítás helyes, a TV távirányítóját használhatja 
a hangprojektor hangkimenetének beállítására (VOL 
+/－ és a NÉMÍTÁS).
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•	 Csatlakoztassa a HDMI-kábelt a hangprojektor 
HDMI (TV eARC/ARC) aljzatából az ARC-
kompatibilis TV HDMI eARC/ARC aljzatához. 
Ezután a távirányítóval válassza ki a HDMI 
eARC/ARC lehetőséget.

Tippek:
• 	 A TV-nek támogatnia kell a HDMI-CEC és 

az ARC funkciókat. A HDMI-CEC és az ARC 
funkciókat be kell kapcsolni.

•	 A HDMI-CEC és az ARC beállításának 
módszere a TV-től függően eltérő lehet. Az 
eARC/ARC-vel kapcsolatos részleteket lásd a 
használati utasításában.

•	 Csak a HDMI 1.4 vagy magasabb verziószámú 
kábel képes az ARC funkciót támogatni.

Hi-Concerto funkció
Ha a hangprojektort Hi-Concerto funkcióval 
rendelkező Hisense TV-hez csatlakoztatja, a hang 
szinkronban lesz a TV-vel, így gazdagabb és 
valósághűbb hangzást nyújt.
A funkció bekapcsolásához válassza a „TV-hangszóró 
hangprojektorral (Hi-Concerto)” lehetőséget a 
TV hangkimeneti menüjében, amikor először 
csatlakoztatja a hangprojektort.

eARC/ARC

eARC/ARC

MEGJEGYZÉSEK:
• 	 Ez a funkció csak eARC módban támogatott, 

ezért győződjön meg arról, hogy a TV eARC 
funkciója be van kapcsolva.

• 	 A megjelenített üzenet TV-modellenként eltérő 
lehet.

• 	 Győződjön meg arról, hogy a TV és a 
hangprojektor HDMI-kábellel van összekötve.

• 	 Ez a funkció egyes Hisense TV-ken és bizonyos 
hangprojektor modelleken érhető el.

A Hisense EzPlay funkció használata
A Hisense EzPlay esetében, ha a hangprojektor 
csatlakozik egy Hisense TV-hez HDMI eARC/ARC-n 
keresztül, a hangprojektor beállítás menü lesz a 
TV-n, és ezt a menüt a TV távirányítóján keresztül 
vezérelheti a hangprojektor legtöbb funkciójának 
vezérléséhez.

eARC/ARC

eARC/ARC

Hangprojektor 
EzPlay funkcióval

TV EzPlay 
funkcióval

Hangprojektor beállítások

EQ módok
Sport

Surround módok

Mély hangok szintje

Magas hangok szintje

Halványító szint

Visszaállítás

Példa a TV-menühöz (a különböző modelleknek eltérő 
menüje lehet):
Beállítás -- hang -- Hangprojektor beállítás.

Hangprojektor beállítások
EQ módok
Sport

Surround módok

Mély hangok szintje

Magas hangok szintje

Halványító szint

Visszaállítás

Megjegyzés:
•	 Ez a funkció csak akkor érhető el, ha a 

hangprojektor és a TV is támogatja a Hisense 
EzPlay-t.
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• 	 Ehhez a funkcióhoz HDMI eARC/ARC-n 
keresztül csatlakoztatott hangprojektor és TV 
szükséges, és a TV-készülék CEC-jét BE kell 
kapcsolni.

•	 Ha mindent helyesen állít be, az első 
csatlakozáskor a TV képernyőjén megjelenik 
egy tipp, amely segít megtalálni a hangprojektor 
beállítási menüjét.

Helyiséghez illeszkedő hangolás
Ez a funkció elemzi a hallgató helyiség környezetét 
és a TV-n keresztüli hallgatási pozíciót, és optimalizált 
hangzást biztosít.
• 	 A funkció engedélyezéséhez kapcsolja be a 

(Hangprojektor akusztikus hangolás) lehetőséget 
a Hisense TV menüjében.

• 	 A kalibrációs folyamat elvégzéséhez kövesse 
a TV által nyújtott használati utasítást. 
(Hangprojektor beállítások > Hangprojektor 
akusztikus hangolás)

Megjegyzés:
• 	 A funkció első használatakor végezzen el egy 

teljes kalibrációs folyamatot.
• 	 Ez a funkció akkor érhető el, ha a hangprojektor 

egyes Hisense TV-modellekhez csatlakozik.

5.2	 Használja az OPTICAL aljzatot
• 	 Csatlakoztasson egy OPTIKAI kábelt a TV 

OPTICAL OUT aljzatához és a hangprojektor 
OPTICAL aljzatához.

Tipp:
Előfordulhat, hogy a hangprojektor nem képes 
minden digitális audioformátumot dekódolni a 
bemeneti forrásból. Ilyen esetben a hangprojektor 
elnémul. Ez NEM hiba. Győződjön meg arról, hogy 
a bemeneti forrás (pl. TV, játékkonzol, DVD-lejátszó 
stb.) hangbeállítása PCM vagy Dolby Digital 
értékre van állítva (a hangbeállítás részleteit lásd a 
bemeneti forrás eszköz felhasználói kézikönyvében) 
HDMI eARC/ARC / OPTIKAI bemenet használatakor.

5.3	 Használja az AUX aljzatot
A.	 Használjon 3,5 mm-től 3,5 mm-hez hangkábelt 

a TV vagy egy külső hangeszköz fejhallgató 
aljzatának és a hangprojektor AUX aljzatának 
csatlakoztatásához.

BA

Fejhallgató

B.	 Használjon RCA–3,5 mm-es hangkábelt a TV 
hangkimeneti aljzatainak a hangprojektor AUX 
aljzatához való csatlakoztatásához.

5.4	 Áram csatlakoztatása
A termék károsodásának a kockázata! 
•	 A termék károsodásának a kockázata! 

Győződjön meg arról, hogy a tápfeszültség 
megegyezik a hangprojektor hátulján vagy alján 
feltüntetett feszültséggel.

•	 A hálózati áramkábel csatlakoztatása előtt 
győződjön meg arról, hogy az összes többi 
csatlakoztatást elvégezte.

•	 Hangprojektor: Az áramkábelt először a 
mélysugárzó AC~ aljzatába dugja, és ezt 
követően dugja a konnektorba.

•	 Mélynyomó: Az áramkábelt először a 
mélysugárzó AC~ aljzatába dugja, és ezt 
követően dugja a konnektorba.

•	 Térhangzás: Használja a váltóáramú adaptert 
a térhatású hangszórók DC IN aljzatának 
csatlakoztatásához, majd csatlakoztassa a 
konnektorhoz.
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*

Az Egyesült 
Királyság 
számára

Ausztrália 
számára

Az EU 
számára

Az USA 
számára

*  Az áramkábel hossza és a dugvilla régiónként 
eltérő.

6.	 Párosítás a mélynyomóval 
és a hátsó térhatású 
hangszórókkal

Automatikus párosítás
A mélynyomó és a térhatású hangszórók az első 
használat során automatikusan párosodnak a 
hangprojektorral.
•	 Ellenőrizze a vezeték nélküli mélynyomó és 

térhatású hangszórók jelzőfényeit a csatlakozási 
állapot megtekintéséhez.

LED állapot Állapot
Gyors villogás Mélynyomó és térhatású hangszórók 

párosítási módban

Folyamatosan 
világít

Csatlakoztatva / Párosítás sikeres

Lassú villogás Csatlakoztatás / Párosítás sikertelen

MEGJEGYZÉSEK:
-	 Ne nyomja meg a PAIR gombot a mélynyomó 

és térhatású hangszórók hátoldalán, kivéve ha 
manuálisan szeretné párosítani őket.

-	 Ha az automatikus párosítás sikertelen, akkor 
kézzel párosítsa a mélynyomót a főegységgel.

Kézi párosítás
1.	 Győződjön meg arról, hogy az összes kábel jól 

van csatlakoztatva, és a főegység készenléti 
üzemmódban van.

2.	  Nyomja meg a  gombot a készüléken vagy a 
távirányítón a főegység bekapcsolásához.

3.	 Nyomja meg és tartsa lenyomva az  gombot 
a hangprojektoron vagy a távirányítón néhány 
másodpercig a párosítási mód elindításához. A 
kijelzőn megjelenik az „SW PAIRING” felirat.

4.	 Nyomja meg és tartsa lenyomva a PAIR gombot 
a mélynyomón vagy a térhatású hangszórókon 

a párosítás elindításához. A mélynyomó 
vagy térhatású hangszóró párosítási módba 
lép. Párosítási módban a mélynyomó vagy 
a térhatású hangszóró párosítási jelzőfénye 
gyorsan villog.

5.	 A vezeték nélküli kapcsolat sikeres létrejötte 
után a párosítási jelzőfények világítani fognak, 
és a főegység kijelzőjén megjelenik a „SW IN” 
felirat.

6.	 Ha a Párosítás jelzőfény villog, a vezeték nélküli 
kapcsolat meghiúsult. Húzza ki a mélynyomó 
vagy térhatású hangszóró kábelét, majd három 
perc múlva csatlakoztassa újra. Ismételje meg 
az 1.–4. lépéseket.

Tippek
•	 Ha a vezeték nélküli kapcsolódás ismét 

sikertelen, ellenőrizze, hogy van-e ütközés 
vagy erős interferencia (pl. elektronikus 
eszköz interferenciája) a helyszín körül. 
Szüntesse meg ezeket a konfliktusokat vagy 
erős interferenciákat, és ismételje meg a fenti 
eljárásokat.

•	 A mélynyomónak és térhatású hangszóróknak 
nyitott térben, a hangprojektortól számított 6 
méteren belül kell elhelyezkedniük.

•	 Ha a főegység BE van kapcsolva, de nincs 
csatlakoztatva a mélynyomóhoz és a hátsó 
térhatású hangszórókhoz, a mélynyomón és a 
surround hangszórón lévő jelzőfények lassan 
villognak. Kövesse a fenti 1.–4. lépéseket a 
mélysugárzó, a hátsó térhatású hangszórók és 
a főegység párosításához.

7.	 Alapműveletek
7.1	 Készenlét/BE
Ha az áramkábel csatlakoztatva van, automatikusan 
bekapcsol.

•	 Nyomja meg a  gombot, hogy a hangprojektort 
KÉSZENLÉTI üzemmódba kapcsolja. 

•	 Ha a hangprojektort teljesen KI szeretné 
kapcsolni, akkor húzza ki az áramkábelt a 
konnektorból.

7.2	 Automatikus készenlét / Automatikus 
ébredési funkció

[Auto-Standby] Ha az automatikus készenlét 
engedélyezve van, a hangprojektor 15 perc jelhiány 
után automatikusan készenléti módba lép. Ez 
történhet például a lejátszás szüneteltetésekor, vagy 
ha véletlenül bekapcsolva marad a hangprojektor.
[Auto-Wake] Ha TV vagy külső eszköz van 
csatlakoztatva (AUX / OPTIKAI / HDMI eARC módon), 
az egység automatikusan bekapcsol, amikor a TV-t 
vagy a külső eszközt bekapcsolják.



13

HU

A funkció letiltásához kövesse az alábbi 
lépéseket:
1. 	 BE üzemmódban nyomja meg és tartsa 

lenyomva a  gombot 3 másodpercig a menü 
megnyitásához.

-	 A készülék kijelzőjén a „MENU” felirat jelenik 
meg.

2. 	 Nyomja meg az  gombot egymás után 6 
alkalommal: A kijelzőn ez jelenik meg: Auto 
Wake [ON / OFF].

	 vagy nyomja meg a  gombot egymás után 
7-szer, a kijelzőn ez látható: Auto Standby [ON 
/ OFF].

3. 	 Válassza ki a tartalmat a távirányító VOL+ / – 
gombjaival, majd nyomja meg a  gombot a 
választás megerősítéséhez és a beállításokból 
való kilépéshez.

•	 A lépések megismétlésével a funkció „BE” és 
„KI” kapcsol.

7.3	 Üzemmódok kiválasztása
Nyomja meg többször az  (FORRÁS) gombot a 
hangprojektoron vagy a távirányítón a HDMI eARC/
ARC, HDMI IN, OPTIKAI, AUX, USB és  Bluetooth 
mód kiválasztásához. A kiválasztott üzemmód a 
kijelzőn megjelenik.

Kijelzés Mód
arc

eARC

HDMI ARC
HDMI eARC

HD I HDMI IN

Opt OPTIKAI

AUX AUX

U5B

NO U5B

NO FILE

USB
  • Nincs USB csatlakoztatva
  • Nincs zene, vagy a fájlformátum 
nem támogatott

BT

BT_IN

NO BT

Bluetooth
  • Csatlakoztatva
  • Nincs csatlakoztatva

7.4	 Hangerő beállítása
•	 Nyomja meg VOL+/－ gombokat a 

hangprojektoron vagy a távirányítón, hogy 
beállítsa a hangerőt.

•	 Ha a hangot ki akarja kapcsolni, nyomja meg a 
 (NÉMÍTÁS) gombot a távirányítón. Nyomja 

meg ismét a  (NÉMÍTÁS) gombot, vagy 
nyomja meg a VOL+/－ gombokat a normál 
hallgatás folytatásához.

7.5	 A térhatású hangmód PURE/PRO/KI-
kapcsolása

•	 A térhatású hangmód PURE/PRO/KI-

kapcsolásához nyomja meg a távirányító SURR 
gombját.

7.6	 A mély/magas hangok állítása
•	 A mély hangszint beállításához nyomja meg a 

távirányító BASS +/－ gombjait. 
•	 A magas hangszint beállításához nyomja meg a 

távirányító TREBLE +/－ gombjait.

7.7	 Az Equalizer (EQ) effektus kiválasztása
•	 Lejátszás közben nyomja meg a távirányító 

EQ gombját a kívánt előre beállított 
hangszínszabályzó kiválasztásához: FILM, 
HÍREK, ZENE, JÁTÉK PRO, SPORT.

7.8	 Válasszon hangmódot
•	 Hang lejátszása közben nyomja meg a 

MODE gombot a távirányítón a hangmód 
kiválasztásához: HANGMÓD KI, HANG, 
ÉJSZAKAI, AI.

7.9	 Szintszabályzás (LVL) 

1.	 Nyomja meg az LVL gombot a szintszabályzó 
(LVL) menü eléréséhez.

2. 	 Tartalom kiválasztása a  /  gombokkal.
3. 	 Módosítsa az egyes beállítások kezdeti értékeit 

a VOL+/－ gombokkal. 

4. 	 Nyomja meg a  gombot a választás 
megerősítéséhez és a beállításokból való 
kilépéshez.

•	 Ha 10 másodpercen belül nem nyomnak meg 
gombot, a rendszer automatikusan kilép a 
menüből.

Kijelzés
   / 

Leírás
  VOL+/－
A mélynyomó hangerejének 
beállítása 

A középső csatorna hangerejének 
beállítása 

Az elülső magassági hanghatások 
beállítása 

A hátsó térhatású hanghatások 
beállítása 

A hátsó magassági térhatás 
beállítása 

A bal/jobb hangarány beállítása 

  Állítsa be a fényerőt
DIM 0 / DIM 1 / DIM 2 / DIM 3

Az alapértelmezett hanghatások és a halványító 
visszaállítása
• Mélynyomó SZINT: 0 
• Középső SZINT: 0 
• Elülső magassági SZINT: 0 
• Hátsó SZINT: 0 
• Hátsó magassági SZINT: 0 
• Bal/jobb egyensúly: 0 
• Halványító SZINT: 3
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7.10	Beállítás menü
1.	 BE üzemmódban nyomja meg és tartsa 

lenyomva a  gombot 3 másodpercig a menü 
megnyitásához.

2. 	 Tartalom kiválasztása a  /  gombokkal.
3. 	 Módosítsa az egyes beállítások kezdeti értékeit 

a VOL+/－ gombokkal. 
4. 	 Nyomja meg a  gombot a választás 

megerősítéséhez és a beállításokból való 
kilépéshez.

•	 Ha 10 másodpercen belül nem nyomnak meg 
gombot, a rendszer automatikusan kilép a 
menüből.

Kijelzés
   / 

Leírás
  VOL+/－

1 OVIE Az Equalizer (EQ) effektus 
kiválasztása  
(FILM, HÍREK, ZENE, JÁTÉK 
PRO, SPORT)

2 5UR OFF Térhangzás kapcsolása
(SUR KI, SUR TISZTA, SUR 
PROFI)

3 BA5 O A basszusszint beállítása

4 TRE O A magas hangok szintjének 
beállítása

5 DI  3 Állítsa be a fényerőt
DIM 0 / DIM 1 / DIM 2 / DIM 3

6 AUTO AKE OFF Automatikus ébredés kapcsolása
BE / KI

7 AUTO 5TANDBY 
ON

Automatikus készenlét 
kapcsolása
BE / KI

8 A hangkésleltetés beállítása
(AV SYNC)

9 DRC O DRC szint váltása: 0/1/2

10 DCL O Párbeszédszabályozási szint 
váltása: 0/1/2/3/4/5/6 

11 NeuralX OFF Neural:X BE/KI kapcsolása

12 VirtualX OFF Virtual:X BE/KI kapcsolása

13 OUND ODE OFF Hangmód váltása 
HANGMÓD KI, ÉJSZAKAI, 
HANG, AI

Megjegyzés: A DRC / Párbeszédszabályzó / 
Neural:X beállítások elsősorban a DTS-szabványnak 
való megfeleléshez készültek. A Virtual:X az egyetlen, 
amely a felhasználók számára is elérhető.

7.11	Visszaállítás gyári értékekre
Az eszköz visszaállítása az alapértelmezett 
beállításokra.
•	 Kapcsolja a hangprojektort OPTIKAI módba, 

nyomja meg és tartsa lenyomva a [  ] gombot 
a hangprojektoron, a hangprojektor visszaáll 
a gyárilag beállított értékekre és készenléti 
állapotba kapcsol.

MÓD ALAPÉRTELMEZETT
FORRÁS eARC/ARC
Hangerő 30
Térhangzás KI
Halványító DIM 3
Mély hang 0
Magas hang 0
EQ FILM
Automatikus ébresztés KI
Automatikus készenlét BE

(Az USA, Kanada és Mexikó 
kivételével)

Hi-Concerto KI
Hangmód KI

•	 A szintszabályzó (LVL) menü visszaállítja a 
Bluetooth és az LE audio TX beállításokat.

8.	 AUX / OPTIKAI / HDMI 
működés

1.	 Győződjön meg arról, hogy a hangprojektor a 
TV-hez vagy hangeszközhöz csatlakoztatva 
van.

2.	 Nyomja meg a  (FORRÁS) gombot 
ismétlődően a hangprojektoron vagy a 
távirányítón, hogy válasszon az AUX, OPTIKAI 
és HDMI eARC/ARC, HDMI IN üzemmódok 
közül. A kiválasztott üzemmód a kijelzőn 
megjelenik.

3.	 A lejátszási funkciókért közvetlenül működtesse 
a hangeszközt.

4.	 A VOL+/－ gombok nyomásával állítsa be a 
kívánt hangerőt.

Tipp: 
•	 Előfordulhat, hogy a hangprojektor nem 

képes minden digitális audioformátumot 
dekódolni a bemeneti forrásból. Ilyen esetben a 
hangprojektor elnémul. Ez NEM hiba. Győződjön 
meg arról, hogy a bemeneti forrás (pl. TV, 
játékkonzol, DVD-lejátszó stb.) hangbeállítása 
PCM vagy Dolby Digital értékre van állítva (a 
hangbeállítás részleteit lásd a bemeneti forrás 
eszköz felhasználói kézikönyvében) HDMI 
eARC/ARC / OPTIKAI bemenet használatakor.

• 	 Ha eltérő hangformátumot választ, az egység az 
alábbiakat jelzi ki:

Hang (rövidítés) Kijelzés

LPCM 2ch
LPCM 5.1ch
LPCM 7.1ch

PCM AUDIO

Dolby Digital
Dolby TrueHD
Dolby Digital Plus

DOLBY AUDIO

Dolby Atmos - Dolby TrueHD
Dolby Atmos - Dolby Digital Plus DOLBY ATMOS
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DTS
DTS Discrete Surround
DTS-ES 6.1 Matrix
DTS-ES 6.1 Discrete
DTS 96/24
DTS 96/24 ES Matrix
DTS Express
DTS-ES 8-Channel Discrete

DTS 

DTS-HD High Resolution
DTS-HD Master Audio DTS-HD

DTS:X 
DTS:X Master Audio DTS-X

9.	 USB kezelés
1.	 Dugjon be egy USB eszközt.

2. 	 Nyomja meg a  (FORRÁS) gombot 
ismétlődően a hangprojektoron vagy a 
távirányítón, hogy kiválassza az USB módot. 

3.		  Lejátszás közben:

   A lejátszás elindítása, szüneteltetése vagy 
újrakezdése

 , Az előző vagy a következő sávra lépés

Tippek:
• 	 Az egység legfeljebb 32 GB memóriával 

rendelkező USB eszközöket képes támogatni.
•	 Ez az egység WAV / WMA / MP3 / FLAC fájlokat 

képes lejátszani.
•	 Előfordulhat, hogy ez a termék nem kompatibilis 

bizonyos típusú USB-tárolóeszközökkel.
•	 Ha USB-hosszabbító kábelt, USB-elosztót 

vagy többfunkciós USB-kártyaolvasót használ, 
előfordulhat, hogy a rendszer nem ismeri fel az 
USB-tárolóeszközt.

•	 Fájlok olvasása közben ne távolítsa el az USB-
tárolóeszközt.

10.	Bluetooth® működtetés
Bluetooth-on keresztül csatlakoztassa a 
hangprojektort Bluetooth-eszközéhez (például iPad, 
iPhone, iPod touch, Android telefon vagy laptop), majd 
a hangprojektor hangszóróin keresztül hallgathatja az 
eszközön tárolt hangfájlokat.
Első párosítás
1	 Nyomja meg a  (FORRÁS) gombot 

a hangprojektoron vagy a  gombot a 

távirányítón, hogy kiválassza az Bluetooth® 
módot. 

•	 A kijelzőn megjelenik a NO BT felirat.
2	 Aktiválja a Bluetooth eszközt, és válassza ki a 

keresési módot. 
3	 Válassza ki a „Hisense AX5140Q” elemet 

a párosítási listában. A rendszer akkor van 
sikeresen csatlakoztatva, ha a kijelzőn 
megjelenik a „BT_IN”.

•	 Ha a hangprojektort egy másik Bluetooth-
eszközhöz szeretné csatlakoztatni, nyomja 
meg és tartsa lenyomva a távirányító 

 gombját, hogy leválassza az éppen 
csatlakoztatott Bluetooth eszközt. Kövesse 
a 2.-3. lépéseket a Bluetooth eszköz 
párosításához.

A Bluetooth funkció leválasztásához a 
következőket teheti:
-	 Váltson másik forrásra az egységen.
-	 A Bluetooth eszközről való működés 

kikapcsolása.
-	 Nyomja meg és tartsa nyomva a  gombot a 

távirányítón. 

Zenehallgatás Bluetooth készülékről
-	 Ha a csatlakoztatott Bluetooth eszköz támogatja 

az speciális hangelosztó profil (Advanced Audio 
Distribution Profile (A2DP)) funkciót, akkor az 
egységen keresztül hallgathatja a készüléken 
tárolt zenét. 

-	 Ha a készülék támogatja a hang és kép 
távvezérlési profil (Audio Video Remote Control 
Profile (AVRCP)) funkciót is, akkor a készülék 
távirányítójával lejátszhatja az készüléken tárolt 
zenét. 

1.	 Párosítsa készülékét az egységgel.
2.	 Zene lejátszása a készüléken keresztül (ha 

támogatja az A2DP-t).
3.	 Használja a mellékelt távirányítót a lejátszás 

vezérléséhez (ha támogatja az AVRCP-t).

   A lejátszás elindítása, szüneteltetése vagy 
újrakezdése

 , Az előző vagy a következő sávra lépés

Tippek:
•	 A hangprojektor és az eszköz közötti működési 

tartomány körülbelül 8 méter.
•	 Mielőtt Bluetooth®-eszközt csatlakoztatna a 

hangprojektorhoz, győződjön meg arról, hogy 
ismeri az eszköz képességeit.

• 	 Az összes Bluetooth® eszközzel való 
kompatibilitás nem garantált.

•	 Bármilyen akadály az eszköz és a hangprojektor 
között csökkentheti a működési hatótávolságot.

•	 Tartsa távol a lejátszót más elektronikus 
eszközöktől, amelyek interferenciát okozhatnak.

•	 Az egység akkor is lekapcsolódik, ha a 
készüléket hatótávolságon kívülre viszi.
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11.	Hibaelhárítás
A garancia érvényességének megőrzése érdekében soha ne próbálja meg saját maga megjavítani az egységet. 
Ha probléma merül fel a hangprojektor használata közben, ellenőrizze a következő pontokat, mielőtt szervizt 
kérne.

Probléma Megoldás

Nincs áram •	 Győződjön meg arról, hogy az egység hálózati kábele megfelelően van 
csatlakoztatva.

•	 Ellenőrizze, hogy van-e áram a hálózati csatlakozón.
•	 Az egység bekapcsolásához nyomja meg a  (készenlét) gombot. 

A távirányító nem működik •	 Mielőtt megnyomja a lejátszás vezérlő gombját, először válassza ki a 
megfelelő forrást.

•	 Csökkentse a távirányító és a hangprojektor közötti távolságot.
•	 Úgy helyezze be az elemeket, hogy a polaritásuk (+/－) a jelzésnek 

megfelelően álljon.
•	 Cserélje ki az elemeket.
•	 A távirányítót egyenesen a hangprojektor elején lévő szenzorra irányítsa.

Nincs hang •	 Győződjön meg arról, hogy a hangprojektor nincs némítva. Nyomja meg a 
NÉMÍTÁS vagy a +/－ (VOL) gombot a normális hallgatás újrakezdéséhez.

•	 Nyomja meg a  gombot a hangprojektoron vagy a távirányítón a 
hangprojektor készenléti üzemmódba kapcsolásához. Ezután nyomja meg a 

 gombot ismét, hogy bekapcsolja a hangprojektort.
•	 Húzza ki úgy a hangprojektor, mint a mélysugárzó áramkábelét a 

konnektorból, majd dugja azokat vissza. Kapcsolja be a hangprojektort.
•	 Ellenőrizze, hogy a bemeneti forrás hangbeállítása (pl. TV, játékkonzol, DVD 

lejátszó stb.) PCM vagy Dolby Digital módra van-e állítva digitális (pl. HDMI, 
OPTIKAI) csatlakozás esetén.

•	 A mélynyomó tartományon kívül van, helyezze közelebb a mélynyomót a 
hangprojektorhoz. Gondoskodjon arról, hogy a mélysugárzó a hangprojektor 
5 m-es körzetén belül legyen (minél közelebb, annál jobb).

•	 A hangprojektor esetleg elveszítette a kapcsolatát a mélynyomóval.  Párosítsa 
újra az egységeket a „Párosítás a mélynyomóval és a hátsó térhatású 
hangszórókkal” című rész lépéseit követve.

•	 Előfordulhat, hogy a hangprojektor nem képes minden digitális 
audioformátumot dekódolni a bemeneti forrásból.

A TV-nek megjelenítési 
problémája van, miközben 
HDR-tartalmat néz HDMI-
forrásról.

• 	Egyes 4K HDR TV-knél be kell állítani a HDMI bemenetet vagy a 
képbeállításokat a HDR tartalom vételéhez. A HDR-kijelző beállításának 
további részleteit a TV-készülék használati utasításában találja.

Nem találom ennek a 
hangprojektornak a nevét 
Bluetooth párosításhoz a 
Bluetooth eszközömön

•	 Ellenőrizze, hogy aktiválva van-e a Bluetooth funkció a Bluetooth készüléken.
•	 Ellenőrizze, hogy már párosította-e a hangprojektort a Bluetooth készülékkel.
•	 A Hangprojektor Bluetooth® funkciója 8 méter távolságból képes jelet fogadni. 

Tartsa a hangprojektor és a Bluetooth® készülék távolságát 8 méteren belül.

Ez egy 15 perces 
kikapcsolási 
funkció, amely az 
energiatakarékosság 
egyik standard ERPII 
követelménye

•	 Ha az egység külső bemeneti jelszintje túl alacsony, az hangprojektor 15 perc 
múlva automatikusan kikapcsol. Kérjük, növelje a külső eszköz hangerejét.
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12.	Műszaki adatok

Márka Hisense
Modell AX5140Q

Hangprojektor
Áramellátás 100 - 240 V~  50/60 Hz

Energiafogyasztás 40 W 
< 0,5 W (Készenlét)

USB
5 V  500 mA
USB (2.0) / FAT32 / FAT16
32 GB (max), WAV / WMA / MP3 / FLAC.

Méretek (szélesség × magasság × 
mélység) 1020 × 59 × 108 mm / 40,1" × 2,3" × 4,2"

Nettó tömeg 2,7 kg / 5,95 font
Hangbemeneti érzékenység 500 mV
Frekvenciaválasz 120 Hz - 20 KHz
Üzemi hőmérséklet 0°C - 45°C

Mélynyomó
Áramellátás 100 - 240 V~  50/60 Hz

Energiafogyasztás 40 W 
< 0,5 W (Készenlét)

Méretek (szélesség × magasság × 
mélység) 163 × 338 × 335 mm / 6,4" × 13,3" × 13,1"

Nettó tömeg 5,6 kg / 12,3 font
Frekvenciaválasz 40 Hz - 150 Hz

Térhatású hangszóró
Adapteres mód
  •  Bemenet
  •  Kimenet

DK42C-240-1500
100–240 V~ 50/60 Hz 1,0 A
24 V  1,5 A 

Frekvenciaválasz 180 Hz - 20 KHz
Méretek (szélesség × magasság × 
mélység) 100 × 202 × 119 mm / 3,9" × 7,9" × 4,7"

Nettó tömeg 1,4 kg (0,7 kg × 2) / 3,1 font (1,55 font × 2)
Vezeték nélküli adatok (EU)

Bluetooth verzió / profilok
Bluetooth frekvencia tartomány
Bluetooth max. átviteli teljesítmény

V 5.3 (A2DP, AVRCP)
2400 MHz ~ 2483,5 MHz
≤ 10 dBm

Vezeték nélküli frekvenciatartomány
Maximális adóteljesítmény 5.8G: 5729 - 5848 MHz / ≤10 dBm

Modulációtípus GFSK, π/4 DQPSK, 8-DPSK
Erősítő (max. hangteljesítmény)

Összesen 600 W
Hangprojektor 200 W 
Mélynyomó 280 W
Térhangzás 120 W

Távirányító
Távolság/szög 6 m / 30°
Elemtípus AAA (1,5 V × 2)

•	 A kialakítás és a műszaki adatok előzetes értesítés nélkül változhatnak. 
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Trademarks

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and 
any use of such marks by  The HISENSE International Industries, Incorporated is under license. 
Other trademarks and trade names are those of their respective owners.

The terms HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, HDMI trade dress and the HDMI 
Logos are trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing Administrator, Inc.

Dolby, Dolby Atmos, and the double-D symbol are registered trademarks of Dolby Laboratories 
Licensing Corporation. Manufactured under license from Dolby Laboratories. Confidential 
unpublished works. Copyright © 2012-2024 Dolby Laboratories. All rights reserved.

FOR DTS PATENTS, SEE HTTP://XPERI.COM/DTS-PATENTS/. MANUFACTURED UNDER 
LICENSE FROM DTS, INC. AND ITS AFFILIATES. DTS, DTS:X, THE DTS:X LOGO, VIRTUAL:X, 
AND THE DTS VIRTUAL:X LOGO ARE REGISTERED TRADEMARKS OR TRADEMARKS OF 
DTS, INC. AND ITS AFFILIATES IN THE UNITED STATES AND/OR OTHER COUNTRIES.  
© DTS, INC. AND ITS AFFILIATES. ALL RIGHTS RESERVED.
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